
1 
 

číslo Smlouvy Objednatele: SO2020-071 

číslo Smlouvy Zhotovitele: 20-02186-2830 

 
 
Česká republika – Správa úložišť radioaktivních odpadů 
se sídlem Praha 1, Dlážděná 6, PSČ: 110 00 

IČO: 66000769 

zastoupená: JUDr. Janem Prachařem, ředitelem 

bankovní spojení: Česká národní banka 

číslo účtu: 64726011/0710 

osoba zodpovědná za jednání ve věcech smluvních: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

osoba zodpovědná za jednání ve věcech technických: xxxxxxxxxxxxxxxx 

(dále pouze „Objednatel“ nebo „SÚRAO“) 

a 

XANADU a.s. 

se sídlem: Žirovnická 2389, 106 00 Praha 10 

IČO: 14498138 

DIČ: CZ14498138 

zastoupená: Ing. Radkem Neklem, předsedou představenstva 

zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 17555 

bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic a.s. 

číslo účtu: 1044153003/2700 

osoba zodpovědná za jednání ve věcech smluvních: xxxxxxxxxxxxx 

osoba zodpovědná za jednání ve věcech technických: xxxxxxxxxxxxxx 

 
(dále jen „Zhotovitel“, společně s Objednatelem, jako „Smluvní strany“) 

 

 
uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku následující 

 
 

SMLOUVU O DÍLO 
dle ust. § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „NOZ“) 

(dále jen „Smlouva“) 

 
 

I. 
Základní ustanovení 

 

1.1 Smlouva je uzavírána v rámci otevřené výzvy veřejné zakázky s názvem „Konsolidace 
zálohovacího systému SÚRAO“. 

 
1.2 Účelem smlouvy je kompletní zajištění zálohovacího systému ICT SÚRAO. 
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II. 
Předmět Smlouvy, specifikace díla 

 
2.1 Předmětem této Smlouvy je závazek Zhotovitele provést pro Objednatele na svůj 

náklad a nebezpečí dílo, které spočívá v dodání zálohovacího systému ICT SÚRAO, 
tedy v dodání hardware a software, montáži, zapojení a instalaci včetně konfigurace, 
implementace do stávající infrastruktury Objednatele a zprovoznění (dále jen „Dílo“), 
závazek Zhotovitele k provádění servisní podpory software a hardware, a závazek 
Objednatele Dílo převzít a zaplatit za něj Zhotoviteli dohodnutou cenu. 

 
2.2 Součástí Díla je: 

- dodání hardware v rozsahu 1 ks zálohovacího serveru, 5 ks síťového úložiště 
(NAS) typu A, 1 ks síťového úložiště (NAS) typu B, 1 ks záložního zdroje 
napájení (UPS), 8 ks 10TB disků, 8 ks 6TB disků, 4 ks 4TB disků, 2 ks 2TB 
disků, 1  ks  rozvaděče,  vše  dle  podrobné  technické  specifikace  uvedené  
v příloze č. 1 této smlouvy – technická specifikace; 

- dodání software včetně licencí pro provoz zálohovacího systému na dobu 
minimálně 5 let, a rozšíření stávající licence Objednatele na zálohovací 
software Veeam Backup and Replication, operační systém pro zálohovací 
server, vše dle podrobné technické specifikace uvedené v příloze č. 1 této 
smlouvy – technická specifikace; 

- navýšení počtu licencí na 13 patic a povýšení na verzi Veeam Backup & 
Replication 10 Enterprise Plus pro Hyper-V; 

- dodání 70 licencí Veeam Backup pro Microsoft Office 365; 

- doprava, montáž, instalace a konfigurace veškerých komponent v návaznosti 
na stávající infrastrukturu na platformě Microsoft Hyper-V, tj. především: 

o Montáž a instalace všech komponent do racků; 

o Kompletní kabelové propojení do serverů, storage a switchů (kabely 

jsou součástí nabídky); 

o Propojení s UPS; 

o Aktualizace firmware všech komponent, všechny firmwary musí být ke 

dni předání v aktuálním stavu doporučeném výrobcem HW; 

o Instalace zálohovacího serveru; 

o Instalace a kompletní nastavení Veeam Backup and Replication; 

o Instalace a kompletní nastavení Veeam Backup pro Office 365; 

o Nastavení zálohovacích úloh dle specifikace ICT SÚRAO při realizaci; 

o Otestování funkčnosti zálohování; 

o Otestování funkčnosti replikací a obnovy; 

o Týdenní zkušební provoz; 

o Migrace stávajících záloh do nového prostředí; 

o Vytvoření dokumentace prostředí; 
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o Zaškolení IT administrátorů minimálně v rozsahu nutném pro 

samostatnou administraci všech komponent zakázky. 

 
2.3 Zhotovitel bude Dílo provádět dle technických norem a technologických postupů, které 

se k Dílu vztahují, a dle příkazů Objednatele. 
 

2.4 Zhotovitel prohlašuje, že byl seznámen s rozsahem, účelem a povahou Díla a se všemi 
podmínkami, které se k realizaci Díla vztahují. Zhotovitel prohlašuje, že si je vědom, že 
není oprávněn požadovat navýšení ceny Díla z důvodů chybné interpretace rozsahu, 
povahy či účelu Díla, či z důvodu chybné interpretace podmínek, které se k realizaci 
Díla vztahují. 

 
 

III. 
Čas a místo provádění Díla, předání Díla 

 
3.1 Zhotovitel bude Dílo realizovat v těchto termínech: 

termín zahájení Díla: bezprostředně  po   zveřejnění   Smlouvy 
v registru smluv 

 
termín dokončení a předání Díla Objednateli: 31. 12. 2020; Objednatel převezme 

Dílo i před tímto termínem, pokud 
Zhotovitel oznámí Objednateli 
připravenost Díla k převzetí v dřívějším 
termínu. 

 
3.2 Místem provádění Díla je sídlo a pobočky Objednatele: 

- Dlážděná 1004/6, 110 00 Praha 1; 

- Na Florenci 7-9, 110 00 Praha 1; 

- ÚRAO Richard, Na Bídnici 2, 412 01 Litoměřice; 

- PVP Bukov, Dolní Rožínka, 592 51 Bukov; 

- ÚRAO Dukovany, Dukovany 269, 675 50 Dukovany. 

 

 
IV. 

Cena Díla, platební podmínky 

4.1 Smluvní strany se dohodly na smluvní ceně Díla, která činí: 

cena bez DPH 1 499 610,00 Kč 
DPH 21% 314 918,10 Kč 
celková cena včetně DPH 1 814 528,10 Kč 

 
4.2 Smluvní cena uvedená v odst. 1 tohoto článku je stanovena jako cena pevná, 

nepřekročitelná, která zahrnuje veškerá cla a poplatky a kryje veškeré náklady 
Zhotovitele spojené s prováděním Díla a je platná po celou dobu realizace Díla. 

 
4.3 V případě změny sazby DPH dané právními předpisy bude k ceně bez DPH 

přiúčtována daň dle sazby platné ke dni zdanitelného plnění. Z žádných jiných důvodů 
nemůže být cena Díla uvedená v odst. 1 tohoto článku měněna. 
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4.4 Objednatel neposkytne Zhotoviteli zálohu na cenu Díla v jakékoliv formě. Cena dle 
odst. 4.1 Smlouvy bude fakturována po předání a akceptaci Díla bez vad a nedodělků 
Objednatelem. 

 

4.5 Lhůta splatnosti faktur je 30 dnů od data jejich doručení Objednateli. Povinnost zaplatit 
je Objednatelem splněna dnem odepsání příslušné částky z bankovního účtu 
Objednatele ve prospěch účtu Zhotovitele. 

 
4.6 Platby budou probíhat bezhotovostní formou na bankovní účet Zhotovitele uvedený   

v této Smlouvě. Tento bankovní účet Zhotovitele musí být bankovním účtem vedeným 
u tuzemského poskytovatele platebních služeb a zveřejněným způsobem umožňujícím 
dálkový přístup dle § 96 odst. 2 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty ve 
znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly, že změnu bankovního spojení 
a čísla účtu Zhotovitele lze provést pouze písemným dodatkem k této Smlouvě nebo 
písemným sdělením prokazatelně doručeným Zhotovitelem Objednateli, nejpozději 
spolu s příslušnou fakturou. 

 
4.7 Faktura bude obsahovat náležitosti daňového a účetního dokladu podle zákona č. 

563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 235/2004 Sb., o 
dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (jedná se především o označení 
faktury a její číslo, identifikační údaje Smluvních stran, předmět Smlouvy, bankovní 
spojení, fakturovanou částku bez DPH) a bude mít náležitosti obchodní listiny dle § 435 
NOZ. Každá faktura musí být označena evidenčním číslem Smlouvy z Evidence smluv 
Objednatele (viz také záhlaví této Smlouvy). K faktuře musí být bezpodmínečně 
připojena kopie akceptačního protokolu dle 5.10.a) Smlouvy nebo kopie akceptačního 
protokolu a protokolu o odstranění vad bez výhrad dle 5.10.b) Smlouvy. Objednatel je 
oprávněn vrátit kteroukoliv fakturu do konce doby splatnosti, pokud bude obsahovat 
nesprávné náležitosti či údaje nebo pokud požadované náležitosti nebo údaje nebude 
obsahovat vůbec. V takovém případě nová doba splatnosti počíná běžet ode dne 
doručení opravené nebo doplněné předmětné faktury Objednateli. Objednatel není v 
takovém případě v prodlení. 

 
4.8 Při prodlení Objednatele s úhradou splatné faktury, bude Zhotovitelem  účtován úrok 

z prodlení v zákonné výši z dlužné částky za každý započatý den prodlení. 
 

4.9 V případě, že dle § 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty v platném 
znění bude Objednatel jako příjemce plnění ručit za nezaplacenou daň z tohoto plnění, 
je Objednatel oprávněn uhradit daň z přidané hodnoty za Zhotovitele přímo správci 
daně Zhotovitele za účelem zvláštního způsobu zajištění daně dle § 109a zákona o 
DPH. O provedení platby Objednatel Zhotovitele písemně informuje. Takto uhrazenou 
daní dochází ke snížení pohledávky Zhotovitele za Objednatelem o příslušnou částku 
daně a Zhotovitel tak není oprávněn po Objednateli požadovat uhrazení této částky. 

 
4.10 Vylučuje se použití § 2611 NOZ, tj. není-li sjednána záloha, nemá na ni ani na 

přiměřenou část odměny Zhotovitel nárok. 

 
 

V. 
Provádění a předání Díla 

 
5.1 Veškeré odborné práce musí vykonávat pracovníci Zhotovitele, nebo jeho 

poddodavatelé. 
 

5.2 Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění Díla. Zjistí-li Objednatel, že Zhotovitel 
provádí Dílo v rozporu se svými povinnostmi, je Objednatel oprávněn dožadovat se 
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toho, aby Zhotovitel odstranil vady vzniklé vadným prováděním a Dílo prováděl řádným 
způsobem. Jestliže Zhotovitel tak neučiní ani v přiměřené lhůtě mu k tomu 
Objednatelem poskytnuté a postup Zhotovitele by vedl nepochybně k podstatnému 
porušení Smlouvy, je Objednatel oprávněn odstoupit od Smlouvy. 

 
5.3 Objednatel poskytne Zhotoviteli řádnou součinnost nutnou pro provádění Díla, tedy 

zejména zpřístupní prostory určené k provádění Díla a poskytne relevantní informace 
a přístupy pro napojení na stávající ICT systém. 

 
5.4 Zhotovitel prohlašuje, že před zahájením činnosti dle této Smlouvy disponuje všemi 

příslušnými oprávněními potřebnými pro provedení Díla. 
 

5.5 Předáním Díla se rozumí jeho plná akceptace ze strany Objednatele bez výhrad. 
Akceptace je prokázána podepsáním akceptačního protokolu nebo podpisem 
protokolu o odstranění vad bez výhrad. 

 

5.6 Zhotovitel je povinen vyzvat Objednatele k zahájení akceptačního řízení písemně, a to 
alespoň 5 pracovních dnů předem. 

 
5.7 V rámci  akceptačního  řízení  se  budou  jednotlivé  funkční  součásti  Díla  ověřovat 

a testovat podle technické specifikace Díla, v souladu se Smlouvou. 
 

5.8 Smluvní strany provedou v rámci akceptačního řízení týdenní zkušební provoz celého 
Díla. 

 

5.9 Smluvní strany dále v rámci akceptačního řízení potvrdí splnění následujících 
podmínek: 

a) byla provedena migrace stávajících záloh do nového prostředí; 

b) byla předána kompletní dokumentace prostředí; 

c) bylo uskutečněno zaškolení IT administrátorů Objednatele. 

 
5.10 Výsledkem akceptačního řízení bude jeden z následujících závěrů: 

 
a) Plnění je akceptováno bez výhrad – v akceptačním řízení bylo zjištěno, že 

poskytnuté plnění je funkční a zcela odpovídá požadavkům Objednatele. 
Podpisem akceptačního protokolu je plnění je považováno za řádně předané a 
Zhotovitel je oprávněn fakturovat. 

b) Plnění je akceptováno s výhradami – v akceptačním řízení bylo zjištěno, že 
poskytnuté plnění je funkční, avšak neodpovídá zcela požadavkům Objednatele. 
Zjištěné vady budou uvedeny v akceptačním protokolu. Zhotovitel se zavazuje, 
že odstraní vady plnění uvedené v akceptačním protokolu nejpozději do 5 dnů. 
Dílo není v takovém případě řádně předané a Zhotoviteli v tomto případě 
nevzniká právo fakturovat. Dílo je předané a Zhotovitel je oprávněn fakturovat až 
po odstranění všech vad uvedených v akceptačním protokolu. Podepsáním 
protokolu o odstranění vad bez výhrad ze strany Objednatele akceptační řízení 
Díla končí a Dílo je považováno za předané. Uvedená lhůta stanovená pro 
odstranění vad nemá vliv na celkový sjednaný termín plnění. 

c) Plnění je neakceptováno a vráceno k přepracování – v akceptačním řízení bylo 
zjištěno,  že poskytnuté  plnění  není  funkční.  Zjištěné  vady  budou  uvedeny  
v akceptačním protokolu. Dílo není plnění považováno za řádně a bezvadně 
poskytnuté a Zhotovitel se zavazuje přepracovat dílo nejpozději do 15 dnů. Celé 
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akceptační řízení se v takovém případě musí opakovat. Uvedená lhůta 
stanovená pro přepracování nemá vliv na celkový sjednaný termín plnění. 

 

VI. 
Záruka, servisní podpora 

 
6.1 Zhotovitel odpovídá za to, že jeho Dílo bude mít vlastnosti vyhrazené touto Smlouvou, 

platnými právními předpisy a technickými normami, které se vztahují k předmětu Díla 
dle této Smlouvy. 

 
6.2 Zhotovitel poskytuje Objednateli záruku za jakost Díla po dobu 60 měsíců od převzetí 

Díla bez vad a nedodělků Objednatelem. 
 

6.3 Objednatel je oprávněn uplatnit vady kdykoliv v průběhu záruční doby. 
 
6.4 Vady Díla je Zhotovitel povinen odstranit bez zbytečného odkladu od oznámení vady 

Objednatelem, nejpozději však následující pracovní den od oznámení vady, pokud 
nebude mezi Smluvními stranami, vzhledem k rozsahu a charakteru vady, dohodnuta 
jiná lhůta k odstranění vady. Odstranění vad bude probíhat vzdáleně, či v lokalitě 
umístění příslušné vadné části Díla, tedy u Objednatele. 

 

6.5 V případě, že Zhotovitel neodstraní vadu/vady Díla v požadovaném termínu, je 
Objednatel oprávněn tuto vadu/vady odstranit vlastními prostředky nebo 
subdodavatelsky a náklady na odstranění vyúčtovat Zhotoviteli, aniž by tím omezil 
jakákoliv práva dané mu touto Smlouvou. 

 
6.6 Záruční doba neběží od oznámení reklamované vady Zhotoviteli do řádného 

odstranění vady. 
 
6.7 Pro ty části Díla, které byly v důsledku oprávněné reklamace Objednatele Zhotovitelem 

opraveny, běží záruční doba opětovně od počátku ode dne provedení reklamační 
opravy. 

 

6.8 Zhotovitel se zavazuje poskytovat k Dílu jako součást záruky plnou servisní podporu. 
Podpora bude poskytována v českém jazyce. Cena servisní podpory je již zahrnuta   
v ceně Díla. 

 
6.9 Nedílnou součástí servisní podpory je poskytování opravených verzí programového 

vybavení pro všechna dodaná zařízení. 
 
6.10 Oprávněná osoba Objednatele může bez přítomnosti zástupce Zhotovitele provádět 

běžné zásahy do dodaného Díla, a to v souladu s jeho účelem a příslušnými 
technickými podmínkami, s nimiž byl Objednatel seznámen při předání. 

 
 

VII. 
Smluvní pokuty, odstoupení od Smlouvy 

 
7.1 Pro případ prodlení Zhotovitele s dokončením a předáním Díla, sjednávají Smluvní 

strany Smluvní pokutu, ve výši 1.000,- Kč (slovy: tisíc korun českých) za každý den 
prodlení. 
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7.2 Pro případ prodlení Zhotovitele s odstraněním vady Díla ve stanoveném termínu, 
uhradí Zhotovitel smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč (slovy: tisíc korun českých) za 
každý den prodlení a každou vadu, s jejímž odstraněním je Zhotovitel v prodlení. 

 

7.3 Uplatněním smluvní pokuty Objednatelem vůči Zhotoviteli, ani zaplacením smluvní 
pokuty Zhotovitelem, není dotčeno právo Objednatele na náhradu způsobené škody. 
Splatnost smluvní pokuty je 15 dnů od doručení jejího vyúčtování druhé Smluvní straně. 

 
7.4 Smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od této Smlouvy v souladu s příslušnými 

ustanoveními NOZ. 
Za podstatné porušení této Smlouvy Smluvní strany považují zejména: 

- bude-li Zhotovitel v prodlení s dokončením a předáním Díla o více než 30 dnů 

- bude-li Zhotovitel v prodlení s odstraněním vady Díla o více než 15 dnů 

- porušení povinnosti ochrany Důvěrných informací uvedené v článku IX. 

- porušení zákazu dle čl. 13.7 Smlouvy. 

 
7.5 Objednatel je oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě, že se Zhotovitelem bylo 

zahájeno insolvenční řízení či v jakékoli fázi insolvenčního řízení probíhajícího se 
Zhotovitelem jakožto dlužníkem nebo v případě, že se Zhotovitel ocitl v likvidaci. 

 
7.6 V případě pozastavení poskytování Plnění Zhotovitelem dle této Smlouvy trvajícího 

více než třicet (30) dní od doručení oznámení Zhotovitele o existenci překážky 
způsobené Vyšší mocí dle čl. 11.2.a) Smlouvy, je Objednatel oprávněn od této Smlouvy 
odstoupit, přičemž závazek ze Smlouvy zaniká okamžikem doručení písemného 
oznámení o odstoupení Zhotoviteli, a to doporučeným dopisem nebo do datové 
schránky. Oznámení o odstoupení od této Smlouvy musí obsahovat důvod, který 
zakládá právo příslušné Smluvní strany na odstoupení od této Smlouvy. V případě 
odstoupení zaniká závazek ze Smlouvy s účinky ex nunc, není-li stanoveno jinak, a 
Smluvní strany jsou povinny vzájemně vypořádat své nároky z jejího plnění (včetně 
předání rozpracovaných částí plnění dle této Smlouvy), a to do 30 dnů ode dne 
odstoupení. 

 
7.7 Objednatel je dále oprávněn odstoupit od této Smlouvy, jestliže zjistí, že Zhotovitel: 

 
a) nabízel, dával, přijímal nebo zprostředkovával určité hodnoty s cílem ovlivnit 

chování nebo jednání kohokoli, ať již státního úředníka nebo někoho jiného, 
přímo či nepřímo, při provádění Smlouvy; nebo 

b) zkresloval jakékoliv skutečnosti za účelem provádění Smlouvy ke škodě 
Objednatele, včetně užití podvodných praktik a snížení výhod volné a otevřené 
soutěže. 

 
7.8 Pro vyloučení pochybností Smluvní strany výslovně sjednávají, že trvání závazků dle 

Smlouvy může být ukončeno jen způsobem dle předcházejících odstavců této 
Smlouvy. 

 

7.9 V případě odstoupení dle jakéhokoliv důvodu sjednaného v této Smlouvě či 
vyplývajícího ze zákona zaniká závazek ze Smlouvy s účinky ex nunc, není-li 
stanoveno jinak, a Smluvní strany jsou povinny vzájemně vypořádat své nároky z jejího 
plnění (včetně předání rozpracovaných částí Díla), a to do 30 dnů ode dne odstoupení. 
Závazek ze Smlouvy zaniká okamžikem doručení písemného oznámení o odstoupení 
druhé smluvní straně, a to doporučeným dopisem či do datové schránky. 



8 
 

7.10 Skončením trvání jakýchkoli závazků dle Smlouvy nezanikají: 
 

a) nároky na náhradu škody a na zaplacení úroků z prodlení sjednaných pro 
případ porušení smluvních povinností vzniklé před ukončením trvání závazků 
dle Smlouvy; 

 

b) pohledávky Zhotovitele na úhradu Smluvní ceny za veškeré plnění jím 
poskytnuté před ukončením trvání závazků dle Smlouvy; a 

 
c) závazky Smluvních stran, které podle Smlouvy mají explicitně trvat i po 

ukončení trvání závazků dle Smlouvy nebo u kterých tak výslovně stanoví 
zákon. 

 
 

VIII. 
Vlastnické právo k Dílu, přechod nebezpečí škody na Díle, náhrada újmy 

 
8.1 Vlastnické právo k předmětu Díla a nebezpečí škody na něm přechází ze Zhotovitele 

na Objednatele předáním Díla způsobem uvedeným ve Smlouvě. 
 

8.2 Smluvní strany se dohodly, že Dílo se jeho předáním stává vlastnictvím Objednatele, 
který má neomezené právo užívat Dílo ke sjednanému účelu. Objednatel nebo třetí 
osoba, Objednatelem k tomu zmocněná, je oprávněn Dílo používat ke stanovenému 
účelu, provádět jeho změny a úpravy bez jakéhokoliv dalšího souhlasu Zhotovitele. 

 
8.3 Vzhledem k tomu, že součástí Díla je i plnění, které může naplňovat znaky nehmotného 

statku, jenž je předmětem úpravy zákona č. 121/2000 Sb., autorského zákona ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „nehmotný statek“) poskytuje Zhotovitel Objednateli a 
jemu zmocněným osobám k takovému nehmotnému statku licenci k jeho užití (dále jen 
„licence“), tj. licenci neomezenou územně, způsoby, technologií užití ani jinak a 
Objednatel tuto licenci přijímá. Objednatel není povinen licenci využít. Součástí licence 
jsou zejména následující oprávnění: 

a) licence je poskytována jako nevýhradní; 

b) licence je poskytována bez územního omezení; 

c) licence k nehmotným statkům, které jsou součástí software třetích osob Veeam 
Backup & Replication 10 Enterprise Plus pro Hyper-V a Veeam Backup pro 
Microsoft Office 365 je omezená počtem přístupů uvedeným v této Smlouvě a 
jejích přílohách, licence k nehmotným statkům, které jsou součástí ostatních 
software je bez množstevního omezení; 

d) licence je poskytnuta za účelem splnění účelu Smlouvy; 

e) Objednatel je oprávněn nehmotný statek užít v původní podobě, samostatně 
nebo v souboru anebo ve spojení s jiným dílem či prvky; 

f) licence se vztahuje automaticky i na všechny nové verze, úpravy a překlady 
příslušných nehmotných statků poskytnuté Zhotovitelem; 

g) licenční poplatek za výše uvedená oprávnění k příslušným nehmotným statkům 
je zahrnut v ceně Díla. 

8.4 Oprávnění Objednatele k užití nehmotného statku dle shora uvedeného článku 
Smlouvy se použije i pro jakékoliv opravy, změny, doplnění, upgrade nebo update 
každé jednotlivé části nehmotného statku, který je počítačovým programem, k nimž 
dojde při plnění Smlouvy. 
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8.5 Náhrada újmy se řídí ustanoveními § 2894 a násl. NOZ. Smluvní strany tímto výslovně 
sjednávají povinnost náhrady nemajetkové újmy (např. poškození dobrého jména). 

 
 

IX. 
Důvěrné informace 

 
9.1 Smluvní strany konstatují, že při plnění této Smlouvy se mohou seznámit s 

informacemi, které jsou Smluvními stranami považovány za důvěrné (dále jen 
„Důvěrné informace“). 

 
9.2 Důvěrnými informacemi se rozumí: 

a) jakákoli informace, data a údaje zpřístupněné (ať již před nebo po dni podpisu 
této Smlouvy) písemně, v obrazové podobě nebo ve formě čitelné pomocí 
přístroje (včetně elektronického přenosu) či jinak zachycené na jakémkoli nosiči 
dat, v souvislosti se Smlouvou označené jako „Důvěrné“, a to včetně informace 
o probíhajících jednáních Smluvních stran ohledně Smlouvy; a 

b) jakékoli informace, analýzy, shrnutí, grafy, poznámky, studie, stanoviska nebo 
jiné materiály vytvořené jakoukoli osobou, které obsahují či jinak reflektují takové 
informace vymezené v tomto odstavci pod písm. a) nebo byly vytvořeny na jejich 
základě, s výjimkou informací: 

- které jsou veřejně dostupné v okamžiku jejich zpřístupnění dle této Smlouvy; 
nebo 

- které se stanou veřejně dostupné po jejich zpřístupnění dle této Smlouvy 
(jinak než v důsledku jejich zpřístupnění v rozporu s touto Smlouvou); nebo 

- které byly v souladu se zákonem získány Zhotovitelem bez jakéhokoli 
omezení jejich použití nebo zpřístupnění, předtím, než mu byly zpřístupněny 
Objednatelem; nebo 

- které se po zpřístupnění dle této Smlouvy stanou prokazatelně dostupné 
Zhotoviteli z jiného zdroje než od Objednatele, který není vázán žádnou 
povinností zachovávat důvěrnost Objednateli ve vztahu k takovým 
informacím; nebo 

- které je zhotovitel povinen poskytnout třetím osobám na základě zákonem 
uložené povinnosti, za předpokladu, že Zhotovitel bude neprodleně 
informovat Objednatele, že se na něho takové zákonem uložená povinnost 
vztahuje. 

 
9.3 Zhotovitel se zavazuje: 

- využívat Důvěrné informace pouze způsobem stanoveným touto Smlouvou 

- zachovávat Důvěrné informace v naprosté tajnosti a nezpřístupnit je, jako celek 
ani částečně, žádné osobě bez předchozího písemného souhlasu Objednatele, 
s výjimkou 

- osob, které jsou členy orgánů Zhotovitele, zástupci a zaměstnanci 
Zhotovitele, pro které je poskytnutí Důvěrných informací zároveň nezbytné 
pro naplnění účelu Smlouvy; 

- osob, které Zhotovitel použije pro naplnění účelu Smlouvy, ať již přímo nebo 
nepřímo, za podmínek, že tyto osoby prokazatelně nepředstavují přímého 
konkurenta Objednatele. Zhotovitel uvědomí Objednatele o existenci 
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takovýchto přímých konkurentů v momentě poskytnutí Důvěrných informací. 
Objednatel uzavře s takovou osobou dohodu o zachování důvěrnosti 
poskytovaných Důvěrných informací, přičemž závazek mlčenlivosti bude 
ujednán v rozsahu odpovídajícím ustanovením čl. IX této Smlouvy. O 
uzavření takové dohody o zachování důvěrnosti poskytovaných Důvěrných 
informací bude Objednatel bezodkladně písemně informován; 

- použít Důvěrné informace pouze v souladu s účelem této Smlouvy, zejména 
nevyužít Důvěrné informace pro získání výhod pro sebe ani pro třetí osobu, a to 
na úkor Objednatele; 

- zachovat v tajnosti veškerá  ujednání s Objednatelem,  která jakkoliv souvisejí  
s plněním dle této Smlouvy 

- zajistit řádné a bezpečné uložení Důvěrných informací a veškerých kopií, které 
obsahují Důvěrné informace, tak, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu třetí 
strany; 

- pořizovat kopie dokumentů obsahujících Důvěrné informace jen v takovém 
rozsahu, jaký je nezbytně nutný; a 

- neprodleně písemně informovat Objednatele v případě, že se dozví, že byla 
Důvěrná informace zpřístupněna neoprávněné osobě. 

 
9.4 Zhotovitel zajistí, aby všichni členové jeho orgánů, zaměstnanci, zmocněnci nebo 

poddodavatelé dodržovali povinnosti dle ustanovení čl. IX této Smlouvy. 
 

9.5 Zhotovitel se zavazuje na své náklady do pěti (5) kalendářních dnů od ukončení této 
Smlouvy (jakýmkoli způsobem – např. odstoupením, výpovědí nebo předáním Díla) do 
pěti (5) kalendářních dnů a vždy po doručení písemné žádosti Objednatele: 

a) vrátit (nebo na žádost Objednatele bezodkladně zničit) veškeré Důvěrné 
informace poskytnuté Zhotoviteli v jakékoli podobě dle této Smlouvy, aniž by si 
ponechal jakékoli jejich kopie; 

b) zničit veškeré analýzy, shrnutí, poznámky, studie, stanoviska nebo jiné 
dokumenty vytvořené Zhotovitelem nebo jeho poddodavateli v takovém rozsahu, 
v jakém obsahují nebo reflektují Důvěrné informace; 

c) zajistit výmaz veškerých Důvěrných informací z počítačů a jiných nosičů dat pod 
kontrolou Zhotovitele a jeho poddodavatelů; a 

d) písemně potvrdit Objednateli, že povinnost Zhotovitele podle tohoto odst. 9.5 byly 
splněny. 

 
Výše uvedené povinnosti neplatí pro případ, že Důvěrné informace jsou součástí 
výstupů plnění dle této Smlouvy a mají pro další využití výsledků pro Objednatele 
význam. V takovém případě není povinen Zhotovitel plnit závazky vymezené v tomto 
odstavci pod písmeny a) – d). 

 

9.6 Zhotovitel odpovídá za veškerá porušení tohoto čl. IX Smlouvy a za veškerou 
majetkovou újmu vzniklou Objednateli v důsledku porušení kterékoli povinnosti 
vyplývající z tohoto čl. IX Smlouvy kteroukoli osobou na straně Zhotovitele, jenž má 
zachovávat důvěrnost Důvěrných informací na základě této Smlouvy. 

 
9.7 Zhotovitel odpovídá rovněž za porušení povinností týkajících se ochrany Důvěrných 

informací ze strany třetích osob, kterým byly Důvěrné informace poskytnuty dle odst. 
9.3 této Smlouvy. 
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9.8 Za porušení povinností týkajících se ochrany Důvěrných informací ze strany 
Zhotovitele podle této Smlouvy má Objednatel právo uplatnit u Zhotovitele nárok na 
zaplacení smluvní pokuty. Výše smluvní pokuty je stanovena na 100.000,- Kč (slovy: 
sto tisíc korun českých) za každý jednotlivý případ porušení povinností Zhotovitele při 
ochraně Důvěrných informací; tím není dotčeno právo Objednatele na náhradu škody. 

 

9.9 Smluvní strany se dohodly, že v případě škody vzniklé Objednateli v důsledku porušení 
povinností dle platných právních předpisů nebo dle čl. IX této Smlouvy, za které nese 
odpovědnost či spoluodpovědnost Zhotovitel, je Zhotovitel povinen nahradit 
Objednateli pouze skutečně prokázanou škodu (majetkovou újmu). 

 
 

X. 
Další ujednání 

 
10.1 Zhotovitel je povinen zajistit průmyslově-právní, resp. autorskoprávní nezávadnost 

předmětu Díla a před jeho předáním tuto nezávadnost ověřit. 
 

10.2 Zhotovitel se zavazuje, že řádně uplatní právo na patent nebo právo na užitný vzor, 
resp. právo podat přihlášku průmyslového vzoru vůči svým zaměstnancům, kteří ho 
vyrozumí, že při práci na předmětu díla vytvořili řešení na úrovni vynálezu, užitného 
vzoru, resp. průmyslového vzoru. Zhotovitel bude dbát na řádné plnění uvedené 
zákonné oznamovací povinnosti svých zaměstnanců o vytvoření potencionálního 
podnikového předmětu průmyslového vlastnictví. 

 
10.3 Jestliže Zhotovitel při provádění Díla uplatní své podnikové vynálezy, užitné vzory nebo 

průmyslové vzory, vytvořené před uzavřením Smlouvy, nabývá Objednatel právo na 
jejich využívání bez zvláštní smlouvy a úhrady, dnem provedení Díla a jeho převzetí. 
Získání práva na využívání těchto předmětů průmyslového vlastnictví k účelu 
vyplývajícím ze Smlouvy, je zahrnuto v ceně Díla, dohodnuté ve Smlouvě. Zhotovitel 
odpovídá za porušení práva jiné osoby z průmyslového nebo jiného duševního 
vlastnictví v důsledku využití nebo použití předmětu Díla, jestliže k tomuto porušení 
dojde podle právního řádu České republiky nebo právního řádu státu, kde má být 
předmět Díla využit. 

 
10.4 Zhotovitel se zavazuje informovat Objednatele o všech svých podnikových vynálezech, 

užitných vzorech či průmyslových vzorech, přihlášených k ochraně nebo chráněných 
příslušným ochranným dokumentem, vytvořeným při provádění Díla nebo existujících 
před uzavřením Smlouvy, využitých nebo jinak uplatněných v provedeném Díle. Tato 
povinnost se vztahuje i na řešení vytvořená zaměstnanci Zhotovitele pro provádění 
Díla, u nichž Zhotovitel pouze uplatnil právo na patent nebo právo na užitný vzor. 

 
10.6    Případné    právní   vady    Díla,    spočívající   v zatížení   předmětu   Díla   právem    

z průmyslového vlastnictví třetí osoby, se považují za podstatné porušení Smlouvy. 
Odpovědnost za škodu, která takto vznikne nebo může následně po převzetí Díla 
vzniknout Objednateli, bude posuzována podle NOZ. 

 
XI. 

Povinnosti Smluvních stran v případě Vyšší moci 

 
11.1 Vyšší moc znamená každou mimořádnou nepředvídatelnou a nepřekonatelnou 

překážku, která nastala nezávisle na vůli povinné strany a bránila jí ve splnění její 
povinnosti ze Smlouvy (dále jen „Vyšší moc“). Překážka vzniklá z osobních poměrů 
povinné Smluvní strany nebo vznikla až v době, kdy byla tato povinná Smluvní strana 
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s plněním smluvené povinnosti v prodlení, ani překážka, kterou byla povinná strana 
povinna překonat, však Vyšší mocí není. 

 
11.2 Za Vyšší moc se pro účely této Smlouvy považují zejména: 

 
a) přírodní katastrofy, požáry (nikoli však požáry vzniklé  z úmyslného jednání či 

z nedbalosti), zemětřesení, sesuvy půdy, povodně, vichřice nebo jiné 
atmosférické poruchy a jevy značného rozsahu; 

 
b) války, povstání, vzpoury, občanské nepokoje nebo stávky; 

 

c) epidemie nebo pandemie nakažlivé choroby; 
 

d) výpadky v dodávkách energií (elektřina, voda, plyn), havárie, výbuch nebo jiné 
závažné poškození zařízení smluvní strany zásadního významu (nikoli však 
vzniklé z úmyslného jednání či z nedbalosti); nebo 

 
e) rozhodnutí nebo normativní akty orgánů veřejné moci, regulace, omezení, 

zákazy nebo jiné zásahy státu, orgánů státní správy nebo samosprávy vydané 
výhradně v souvislosti s čl. 11.2a) - 11.2d) Smlouvy. 

 

11.3 Nastalá okolnost Vyšší moci zprostí Smluvní stranu povinnosti plnit podle této Smlouvy 
po dobu trvání dané překážky. Pokud Smluvní strana poruší, porušuje nebo 
předpokládá s ohledem na všechny známé skutečnosti, že poruší svoji povinnost ze 
Smlouvy, a to v důsledku nastalé události Vyšší moci, bezodkladně písemně informuje 
o takovém porušení nebo události, jakož i o předpokládané době jejího trvání, druhou 
Smluvní stranu, a vyvine veškeré možné úsilí k odvrácení takové události nebo jejích 
následků a k jejich odstranění. 

 
XII. 

Řešení sporů 

 
12.1 V případě, že nastane spor mezi Smluvními stranami, který vznikne ze Smlouvy nebo 

který se jí týká, uvědomí poškozená Smluvní strana druhou Smluvní stranu o tomto 
sporu v písemné formě do deseti (10) dnů poté, co tento spor vznikne. Jestliže Smluvní 
strany nevyřeší spor do deseti (10) dnů po doručení takového oznámení, jmenuje 
každá strana do pěti (5) dnů poté svého zástupce pro schůzku, která se uskuteční     
v sídle poškozené Smluvní strany nebo na jakémkoliv jiném vzájemně dohodnutém 
místě, aby se vyřešil spor. Pokud nebudou moci Smluvní strany vyřešit spor ke 
vzájemné spokojenosti do dvaceti (20) dnů po tomto jmenování, a nedohodnou-li se 
jiným způsobem, budou dále postupovat dle čl. 12.2 Smlouvy. 

 
12.2 K řešení případných sporů ze Smlouvy, které se nepodaří vyřešit smírnou cestou dle 

čl. 12.1 této Smlouvy, jsou příslušné obecné soudy České republiky. 

 
 

XIII. 
Závěrečná ustanovení 

 
13.1 Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 

okamžikem jejího zveřejnění v registru smluv v souladu s ustanovením §6 odst. 1 
zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Ustanovení čl. 
IX budou trvat v plném rozsahu a budou účinné bez ohledu na ukončení této Smlouvy, 
na vrácení nebo zničení Důvěrných informací a veškerých jejich kopií, a to po dobu, po 
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kterou budou Důvěrné informace splňovat podmínky uvedené v čl. IX odst. 9.2 této 
Smlouvy. 

 
13.2 Každá ze Smluvních stran prohlašuje, že Smlouvu vyjednala (za pomoci odborných 

poradců) a uzavřela, aniž by: 
 

a) se s ohledem na své hospodářské postavení cítila být na druhé Smluvní straně 
závislá nebo vůči druhé Smluvní straně znevýhodněna; 

b) jednala v tísni; 
c) při jednání (a to i s ohledem na roli svých poradců) postrádala odborné znalosti 

potřebné k jednání o obsahu Smlouvy. 
 

Smluvní strany proto nespatřují důvod pro použití ustanovení o slabší straně ve smyslu 
ustanovení § 433 NOZ, přičemž každá z nich bere na sebe nebezpečí změny okolností 
ve smyslu ustanovení § 1765 odst. 2 NOZ, a tudíž vylučuje aplikaci ustanovení § 1764, 
1765 odst. 1 a 1766 NOZ. 

 
13.3 Pokud z kontextu Smlouvy nevyplývá něco jiného, jakékoliv odkazy v této Smlouvě na: 

a) jakoukoliv osobu se rovněž týkají jejích právních nástupců a povolených 
postupníků a v případě správního orgánu jakékoliv osoby přebírající příslušnou 
funkci či úřad; 

b) preambuli, článek, odstavec či přílohu znamenají preambuli, článek, odstavec 
či přílohu Smlouvy; 

c) pojmy definované v množném čísle znamenají, dle kontextu, odkazy i na 
pojmy v jednotném čísle, a naopak; 

d) časové údaje znamenají odkazy na časové údaje v Praze, České republice; 
e) měsíce znamenají odkazy na kalendářní měsíce; 

f) dny znamenají odkazy na kalendářní dny, nehovoří-li se výslovně o pracovním 
dni. 

 

13.4 Smluvní strany se zavazují příslušným způsobem upravit Smlouvu v případě změn 
předmětných právních předpisů dopadajících na jejich spolupráci dle Smlouvy (včetně 
ZZVZ, NOZ apod.), a to tak, aby byl zachován smysl a účel Smlouvy. 

 
13.5 Smluvní strany rovněž vyloučily aplikaci ustanovení § 1793 až 1795 NOZ, která se 

týkají postupu v případě plnění poskytnutého jednou ze stran, které by bylo v hrubém 
nepoměru k tomu, co poskytla druhá strana. 

 

13.6 Smluvní strany dále vylučují pro vzájemné závazky založené Smlouvou aplikaci dále 
uvedených ustanovení NOZ: § 1740 odst. 3, tj. fikci uzavření smlouvy i tehdy, kdy 
nedojde k úplné shodě projevů vůle Smluvních stran, § 1757 odst. 2, tj. možnost 
uzavření smlouvy prostřednictvím potvrzení jedné ze Smluvních stran, které by 
vykazovalo odchylky od skutečně ujednaného obsahu smlouvy, § 1799 a § 1800 o 
doložkách ve Smlouvě a mimo ni. 

 
13.7 Žádná ze Smluvních stran nesmí, a to ani zčásti, postoupit ani jiným způsobem 

způsobit převod či přechod žádného ze svých práv ani žádné ze svých povinností podle 
této Smlouvy, zřídit k nim jakákoliv práva třetích osob, bez předchozího písemného 
souhlasu druhé Smluvní strany. 

 
13.8 Jakékoli pohledávky  vzniklé  na  základě  této  Smlouvy  jsou  započitatelné  pouze  

s písemným souhlasem obou Smluvních stran. 



14 
 

13.9 Veškerá sdělení a komunikace vyplývající nebo související s touto Smlouvou budou 
mít písemnou formu a mohou být doručována osobně, doporučenou poštou (s 
doručenkou) nebo kurýrem, a to na adresu uvedenou v záhlaví této Smlouvy. 

 

13.10 Jakékoliv sdělení učiněné kteroukoli Smluvní stranou vůči druhé Smluvní straně, je 
doručeno v den jeho doručení na příslušnou adresu nebo kontaktní údaj uvedený výše; 
domněnky doručení uvedené v § 573 NOZ se přitom nepoužijí. Sdělení, která budou 
učiněna mimo pracovní dny nebo mimo běžné úřední hodiny, budou považována za 
doručená následujícího pracovního dne. 

 
13.11 Tato Smlouva byla vypracována a podepsána v českém jazyce, a to ve dvou 

stejnopisech pro každou Smluvní stranu V případě, že budou jakékoli dokumenty 
související s předmětem této Smlouvy vyhotoveny v jiném jazyce, Smluvní strana, 
která je předkládá, zabezpečí jejich překlad do češtiny. Rozhodující je potom verze 
česká. 

 

13.12 Tato smlouva se řídí právem České republiky a bude v souladu s ním vykládána. 
Otázky výslovně touto Smlouvou neupravené se řídí zejména příslušnými 
ustanoveními NOZ. 

 
13.13 Nevykonání nebo jakékoliv prodlení ve vykonání práva nebo nároku podle této 

Smlouvy nebo ze zákona nebrání ve výkonu, ani nepředstavuje vzdání se práva na 
další uplatnění takového práva nebo nároku a nebrání ve výkonu, ani nepředstavuje 
vzdání se práva uplatnit jiná práva nebo nároky. Jednotlivé nebo dílčí vykonání práva 
nebo uplatnění nároku podle této Smlouvy nebo ze zákona nebrání opětovnému 
vykonání takového práva nebo opětovnému uplatnění takového nároku. Dílčí plnění 
dluhu ani placení úroků přitom Smluvní strany nepovažují za uznání dluhu v celé jeho 
výši. 

 
13.14 V případě, že jakékoliv ustanovení této Smlouvy nebo jejich části či jejich použití je 

nebo se stane nevymahatelným nebo neplatným na základě zákona nebo soudního 
rozhodnutí, Smluvní strany se dohodnou na odpovídající úpravě ustanovení této 
Smlouvy s ohledem na dopad na účely této Smlouvy a platnost a vymahatelnost 
zbývajících ustanovení nebo jejich částí či jejich užití nebude tím nijak ovlivněna, vyjma 
případu, že by takovéto neplatné nebo nevymahatelné ustanovení bylo podstatnou 
náležitostí této Smlouvy. 

 

13.15 Přílohy tvoří nedílnou a neoddělitelnou součást Smlouvy. Jestliže jakákoli Smluvní 
strana zjistí jakýkoliv rozpor mezi Smlouvou a jejími Přílohami, bude o tomto rozporu 
písemně informovat  druhou  Smluvní stranu.  Pokud se Smluvní strany nedohodnou 
v konkrétním případě jinak, platí, že v případě jakéhokoli rozporu mezi Smlouvou a 
jakoukoli její Přílohou budou rozhodující ustanovení Smlouvy. 

 

13.16 Jestliže jakákoli Smluvní strana zjistí jakýkoliv rozpor mezi Přílohami navzájem, bude 
o tomto rozporu písemně informovat druhou Smluvní stranu. Smluvní strany v takovém 
případě vstoupí do jednání tak, aby co nejrychleji dosáhly písemné dohody o způsobu 
řešení takového rozporu. Do dosažení takové dohody budou Smluvní strany 
pokračovat v plnění svých povinností dle Smlouvy, které nejsou sporné z důvodu 
rozporu mezi Přílohami navzájem. 

 

13.17 Pro vyloučení jakýchkoli pochybností Smluvní strany uvádějí a potvrzují, že porušení 
ustanovení Příloh se považuje za porušení ustanovení Smlouvy. 

 

13.18 Tato Smlouva může být po jejím podpisu doplňována či pozměňována pouze po 
vzájemné dohodě Smluvních stran. Žádné doplnění či změna této Smlouvy nenabydou 
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účinnosti, pokud takové doplnění či změna nebudou učiněny písemně ve formě 
dodatku ke Smlouvě a pokud nebudou podepsány oběma Smluvními stranami, není-li 
v této Smlouvě výslovně uvedeno jinak. Možnost nahrazení podpisu mechanickými 
prostředky se vylučuje. Za písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna 
e-mailových či jiných elektronických zpráv. Smluvní strany vylučují přijetí nabídky s 
dodatkem či odchylkou a trvají na dosažení úplné shody o celém obsahu písemného 
dodatku a jeho náležitostech. 

 
13.19 Smlouva je sepsána ve dvou (2) stejnopisech, z nichž každá ze Smluvních stran obdrží 

jeden (1) stejnopis nebo je podepsána elektronicky. 

 
 

Příloha č.1: Technická specifikace 

 
 
 

V Praze dne:19.11.2020 V Praze dne: 

podepsáno elektronicky 

 
JUDr. Jan Prachař Ing. Radek Nekl 

ředitel předseda představenstva 
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PŘÍLOHA Č. 1 - TECHNICKÁ SPECIFIKACE 


